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INSTRUKCJA OBSŁUGI SZTUCERU ŁAMANEGO BA13 
 
Drogi Strzelcu, 
  
Dziękujemy za zakup sztucera Bergara BA13 TAKE DOWN. Mamy nadzieję, że ta broń palna spełni Twoje 
oczekiwania, będzie służyć zgodnie z przeznaczeniem i zapewni Ci satysfakcję na długie lata. Prosimy o zapoznanie 
się z niniejszą instrukcją. Zawiera ona opis wielu funkcji, które użytkownik powinien znać, aby bezpiecznie korzystać 
z Bergary BA13 TAKE DOWN. 
 
Przyszłość strzelectwa zależy od Ciebie. 
 
Wypadki, niewłaściwe użycie broni palnej itp. są przedstawiane jako przyczyny zakazu strzelania sportowego, a w 
szczególności odnosi się to do broni palnej. Prosimy o odpowiedzialność, zadbanie o bezpieczeństwo i słuchanie rad 
dotyczących bezpieczeństwa innych kolegów strzelców. Jeśli po przeczytaniu instrukcji, ostrzeżeń i zagrożeń 
wyszczególnionych w niniejszej instrukcji nie jesteś gotowy przejąć odpowiedzialności za bezpieczne obchodzenie 
się i strzelanie z broni palnej, zwróć broń tam, gdzie ją kupiłeś. 
 
Dla bezpiecznego użytkowania broni palnej należy uwzględnić wszystkie środki bezpieczeństwa 
 
Ze strzeleckim pozdrowieniem 

 
Producent:    Importer: 
Bergara International    THZ INCORSA sp. z o.o. 
www.bergara.online          www.incorsa.pl 
Hiszpania      Polska 
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Ostrzeżenie zdrowotne: 
 

Ładowanie i rozładowywanie broni palnej, strzelanie w słabo wentylowanych pomieszczeniu oraz 

posługiwanie się amunicją może spowodować narażenie na kontakt z ołowiem lub związkami 

ołowiu. Upewnij się, że masz zawsze odpowiednią wentylację w pomieszczeniu, w którym 

strzelasz oraz przestrzegasz zasad higieny osobistej przy posługiwaniu się bronią i amunicją. 

 

Pamiętaj, aby dokładnie umyć ręce po strzelaniu, manipulowaniu amunicją lub 

czyszczeniu broni palnej. 

 

Nie jedz oraz nie pal papierosów podczas tych czynności. 

  
 

10 ZASAD BEZPIECZNEGO POSŁUGIWANIA SIĘ BRONIĄ 

 

1. Zawsze trzymaj wylot lufy skierowany w bezpiecznym kierunku, nawet gdy sztucer jest rozładowany.  

 

2. Bądź pewny swojego celu i tego, co się za nim znajduje, nawet zanim zaczniesz celować. 

 

3. Nigdy nie polegaj wyłącznie na mechanicznym zabezpieczeniu broni palnej. 

 

4. Broń palna musi być rozładowana do momentu użycia. 

 

5. Zawsze używaj ochrony oczu i uszu. 

 

6. Przed załadowaniem i oddaniem strzału, sprawdź drożność przewodu lufy.  

 

7. Obchodź się z każdą bronią palną tak, jakby była załadowana. 

 

8. Przechowuj broń palną i amunicję oddzielnie, w szafie pancernej lub magazynie broni. 

9. Nie spożywaj alkoholu i narkotyków przed i podczas używania broni palnej. 

10. Nie zmieniaj ani nie modyfikuj broni palnej. Pamiętaj o regularnym serwisowaniu broni u doświadczonego 
rusznikarza. Przed każdym użyciem upewnij się, że wszystkie części działają prawidłowo. 
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UWAGI DOT. BEZPIECZEŃSTWA DLA WSZYSTKICH RODZAJÓW BRONI 
 

• Nigdy nie pal podczas strzelania lub posługiwania się bronią palną lub podobnym materiałem. Popioły lub iskry mogą 

zapalić proch lub naboje, powodując obrażenia ciała lub śmierć. 

• W czasie przebywania na strzelnicy, obsługi broni i strzelania z niej zawsze noś okulary lub gogle ochronne o odpowiedniej 

klasie odporności. Dzięki temu zabezpieczysz swój wzrok przed uszkodzeniem go lub jego utratom.  

• Zawsze sprawdzaj sztucer przed użyciem, aby upewnić się, że jest w dobrym stanie. Przed załadowaniem amunicji 

sprawdź dokładnie spust i system zwalniający. Upewnij się, że lufa nie jest drożna na całej swej długości. Wszelkie 

przeszkody mogą spowodować pęknięcie lufy, co może skutkować poważnymi obrażeniami lub śmiercią. 

• Nigdy nie ładuj broni palnej, dopóki nie będziesz gotowy do strzału. Musisz wyjąć nabój podczas przemieszczania się, 

wspinania się na drzewa lub płoty, przekazywania broni od jednej osoby do drugiej, przeskakiwania przez ściany lub 

ogrodzenia itp. 

• Nigdy nie opieraj broni palnej o ścianę, drzewo, pojazd lub inną powierzchnię. Jeśli załadowana broń palna upadnie, może 

dojść do przypadkowego wystrzału, powodując poważne obrażenia lub śmierć. 

• Nigdy nie transportuj załadowanej broni palnej w żadnym typie pojazdu. Uznaje się, że broń jest naładowana, gdy nabój 

pozostaje w komorze. 

• Nigdy nie przechowuj załadowanej broni palnej. Broń palna musi zostać rozładowana i wyczyszczona przed każdym 

składowaniem. 

• Nigdy nie ładuj broni palnej bez uprzedniego upewnienia się, że lufa jest czysta i wolna od przeszkód. Jeśli broń 

przypadkowo spadnie na podłogę, sprawdź, czy lufa nie została uszkodzona lub zatkana. 

• Bądź bardzo ostrożny podczas polowania z podwyższenia (ambona, zwyżka). Jeśli załadowana broń przypadkowo 

upadnie, może dojść do wystrzału, powodując poważne obrażenia lub śmierć. Upewnij się, że broń palna jest rozładowana 

przed wejściem lub zejściem z podwyższenia. 

• Nigdy nie ufaj mechanicznemu bezpiecznikowi! Urządzenia mechaniczne mogą zawieść. Broń palna musi być zawsze traktowana 

tak, jakby była gotowa do strzału - niezależnie od pozycji lub stanu mechanicznego bezpiecznika. 

• Zawsze przestrzegaj odpowiednich procedur czyszczenia. Strzelanie z broni palnej, która jest źle konserwowana lub 

skorodowana, może prowadzić do niebezpiecznego wzrostu ciśnienia w przewodzie lufy czego następstwem może być jej 

rozerwanie. Takie wypadek może spowodować poważne obrażenia lub śmierć. 

• Nigdy nie kieruj lufy na coś, czego nie chcesz uszkodzić. Podczas noszenia broni palnej na ramieniu upewnij się, że lufa 

jest skierowana do góry. 

• Nigdy nie próbuj modyfikować wewnętrznych części broni. Może to spowodować niebezpieczną sytuację, powodując 

przypadkowy wystrzał broni i poważne obrażenia lub śmierć. Ingerencja w elementy mechaniczne broni powodują utratę 

gwarancję. 

• Nigdy nie zostawiaj broni palnej bez opieki lub w zasięgu dzieci. W niektórych krajach jest to karalne. 

 

Pamiętaj: Jesteś odpowiedzialny za bezpieczeństwo swojej broni palnej! 

 

Jako właściciel broni musisz zaakceptować szereg obowiązków które na Tobie spoczywają. 

Przez cały czas musisz obchodzić się ze sztucerem ze szczególną ostrożnością. 

Przed użyciem sztucera firmy BERGARA przeczytaj i zrozum zasady obsługi, posługiwania się oraz terminologię 

przedstawioną w niniejszej instrukcji. 
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PODSTAWOWE INFORMACJĘ DOTYCZĄCE SZTUCERA BERGARA BA13 TAKE DOWN 
 

 
Sztucer BERGARA BA13 TAKE DOWN to klasyczny, jednolufowy, sztucer łamany ze spustem pojedynczego 
działania - zwyczajowo określany jako kipplauf. Broń tego typu jest idealna, gdy planujemy polowanie z podchodu. 
Zwarta, lekka i poręczna konstrukcja broni pozwala nosić ją przez wiele godzin, które spędzamy w łowisku. Sztucer 
ten produkowany jest w większości popularnych kalibrów oraz w kilku różnych konfiguracjach. Strzelec może wybrać 
dwie długości lufy: 16,5 lub 20 cali, dwa rodzaje kolby: klasyczna z chwytem półpistoletowym lub z otworem na kciuk 
(thumbhole), z szyną do montażu optyki oraz otwartymi przyrządami celowniczymi ze wstawkami światłowodowymi. 
Można wybrać również między dwoma kolorami wykończenia elementów stalowych oraz trzema kolorami osady.  
 

PRZYGOTOWANIE I STRZELANIE ZE SZTUCERA BERGARA BA13 TAKE DOWN 
 

• Przed strzelaniem wytrzyj przewód lufy do sucha. Dzięki temu unikniesz nadmiernego dymienia po strzale 
oraz zminimalizujesz ryzyko wystąpienia nadmiernego ciśnienia gazów prochowych w przewodzie lufy. 
• Przed załadowaniem sztucera upewnij się, że lufa nie jest zablokowana. Aby tego dokonać należy złamać 
broń poprzez użycie klucza zespolonego z kabłąkiem. Klucz należy nacisnąć z odpowiednią siłą, co 
spowoduje odryglowanie lufy i opuszczenie jej części wylotowej względem baskili. W ten sposób uzyskasz 
dostęp do komory nabojowej i będziesz mógł wzrokowo ocenić jej drożność. 
• Upewnij się, że wybrana amunicja jest zgodna z oznaczeniem naboju nadrukowanym z boku lufy. 
• Z wylotem skierowanym w bezpiecznym kierunku, włóż nabój do lufy i zarygluj lufę w baskili. Zaleca się, 
aby zatrzasnąć” sztucer co zapewni właściwe i pewne zamknięcie zamka. Trzymając broń skierowaną w  
  bezpiecznym kierunku, napnij kurek, wyceluj i palcem wskazującym ręki strzelającej delikatnie naciśnij 
spust. Spowoduje to spuszczenie kurka, który uderzając w iglicę przerzutową, spowoduje oddanie strzału.  
• Jeśli strzelasz z broni podpartej, upewnij się, że nie opierasz jej na osłonie spustu. Ponieważ jest ona 
połączona z kluczem do odryglowania lufy przy oddawaniu strzału mógłbyś nieumyślnie odryglować bron. 
Może to doprowadzić do poważnych obrażeni lub śmierć. 
• Aby po oddaniu strzału usunąć łuskę lub wyjąć niewystrzelony nabój, odrygluj lufę za pomocą klucza i złam 
broń.  Wyciąg wysunie pustą łuskę lub nabój z komory i pozwoli na jego usunięcie. Należy uchwycić dwoma 
palcami   tylną części łuski i wysunąć ją z komory. Pamiętaj, że wyciąg wysuwa łuskę z komory tylko 
częściowo. 
• Jeśli nabój nie wypalił przy oddawaniu strzału, nie rozładowuj broni od razu! Poczekaj spokojnie co 
najmniej 1 minutę zanim zaczniesz wyjmować nabój lub spróbujesz ponownie oddać strzał. Dzięki temu 
nabierzesz pewności  
  że amunicja, która znajduje się w komorze nabojowej nie odpali z opóźnieniem. Jeśli doszło by do takiej 
sytuacji, a broń była by odryglowana, istnieje niebezpieczeństwo powstania poważnych obrażeni lub śmierć. 
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WAŻNE! 
 
 

Lufę broni załadowanej i gotowej do oddania strzału, należy skierować w 
bezpiecznym kierunku.   

 

  Jeśli sztucer został załadowany, a Ty zdecydujesz się nie oddawać strzału możesz  

 bezpiecznie rozładować broń. Postępuj w sposób podany poniżej, aby bezpiecznie  

  wykonać tą czynność i usunąć amunicję z komory. 

 

1. Skieruj wylot lufy broni w bezpiecznym kierunku. 

2. Mocno przytrzymaj kurek kciukiem dłoni strzelającej. 

3. Naciśnij lekko spust, mocno przytrzymując kurek tak, aby nie spadł na iglicę. 

4. Ostrożnie przesuń kurek do pozycji spoczynkowej. 

5. Zwolnij spust. 

6. Zwolnij kurek. 

7. Otwórz broń i usuń amunicję. 
 
 

 

DEMONTAŻ I MONTAŻ LUFY SZTUCERA BERGARA BA13 TAKE DOWN 
 

• Aby zdjąć czółenko z zaczepu, pociągnij za dźwignię znajdującą się w jego dolnej części i odchyl je od lufy. 
• Naciśnij klucz połączony z kabłąkiem spustu. Zwolni to rygiel i umożliwi złamanie sztucera. Dzięki    
  wcześniejszemu odpięciu czółenka lufa wychyli się o większy kąt niż przy ładowaniu i oddzieli się od  
  baskili. 
• Aby ponownie złożyć sztucer, oprzyj hak lufy o sworzeń znajdujący się w baskili. Następnie zarygluj lufę w   
  baskili.   
• Umieść czółenko pod lufą i dociągnij do lufy.  
• Po wykonaniu ww. operacji odrygluj i zarygluj kilkukrotnie broń w celu sprawdzenia poprawności działania   
mechanizmów.
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UŻYCIE AMUNICJI WOJSKOWEJ 
 

Amunicja wojskowa, taka jak 5,56X45 mm NATO i 7,62X51 mm NATO, nie jest w pełni kompatybilna z komercyjną 

amunicją, taką jak .223 Remington i .308 Winchester. Istnieją pewne różnice w wymiarach komory i ciśnieniu, z jakim 

amunicja jest zwykle ładowana. Dlatego BERGARA i SAAMI nie zalecają używania amunicji wojskowej w cywilnej 

broni palnej. 

 

REGULACJA CZÓŁENKA 
 
Czółenko jest fabrycznie ustawione. W przypadku wystąpienia nadmiernego luzu można je wyregulować 
samodzielnie. Aby tego dokonać postępuj w następujący sposób: 
 

• Jeśli po założeniu czółenka ma ono luz w kierunku wzdłużnym należy wyregulować śrubę B. Aby tego   
dokonać luzujemy śrubę kontrującą C. Wkręcając lub wykręcając śrubę B regulujemy ustawienie czółenka 
do momentu skasowania luzu. 

• Jeśli po założeniu czółenka, przylega ono do lufy na całej długości należy wyregulować odstęp tak aby  
  przednia część czółenka nie stykała się z lufą. Takiej regulacji dokonujemy przez odpowiednie  
  ustawienie śrub A i B. W tym celu należy poluzować obie śruby tak aby można było zapiąć zatrzask  
  czółenka o występ blokujący. Po wykonaniu tej operacji wystąpi luz wzdłużny i pionowy. Najpierw wyreguluj  
  śrubę B na lufie, aby usunąć luz wzdłużny. Następnie wyreguluj śrubę A tak, aby łoże przylegało całkowicie  
  do lufy na wysokości jej haka a dalej od niej odstawało. 
• Jeśli nie możesz zapiąć czółenka na zatrzasku oznacza to, że należy wyregulować śrubę A. W tym celu 
należy poluzować nakrętkę kontrującą znajdującą się na niej i poprzez odpowiednie wkręcenie lub 
wykręcenie ustawiać śrubę A aż uzyska się moment prawidłowego zatrzaśnięcia się. 
• Jeśli czółenko zapina się i odpina, ale operacja ta wymaga dużej siły oznacza to, że śruba A jest  
  wykręcona za mocno. Aby ją odpowiednio ustawić należy poluzować nakrętkę kontrującą znajdującą się na   
  niej i za pomocą odpowiedniego klucz wkręcić śrubę A o 1/8 obrotu. Zakładamy czółenko i sprawdzamy  
  czy zapina się prawidłowo. Operację powtarzamy aż do uzyskania momentu, kiedy czółenko zapina się na  
  zatrzasku lekko, ale pewnie i nie wykazuje luzów. 

 
REGULACJA MECHANICZNYCH PRZYRZĄDÓW CELOWNICZYCH 
 

Jeśli wybrałeś sztucer BA13 TAKE DOWN wyposażony w przyrządy mechaniczne ze światłowodami i chciałbyś je 
ustawić według swoich preferencji postępuj zgodnie z poniższymi wskazówkami: 

 

• Aby wyregulować przyrządy celownice względem punktu uderzenia pocisku, przed dokonaniem regulacji 

należy oddać co najmniej 2 strzały kontrolne w tarczę testową. 
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• Mechaniczne przyrządy celownicze w sztucerze Bergara BA13 reguluje się poprzez odpowiednie 

ustawienie szczerbinki względem muszki. Szczerbina ze światłowodami umieszczona jest na szynie, po 

której może się przesuwać. Dzięki skali na boku szyny można zapamiętać optymalne ustawienie 

szczerbiny w pionie. Regulacji poziomej dokonujemy poprzez poluzowanie śruby kontrującej znajdującej 

się na środku szczerbiny i przesunięcie szczerbiny w lewo lub prawo. Regulację pionową poprzez 

poluzowanie śruby po prawej stronie obudowy szczerbiny i przesunięcie jej w odpowiednie miejsce. 

• Rozpoczynając regulację mechanicznych przyrządów celowniczych  należy ustawić je w pozycji 

neutralnej (kreska kontrolna na szczerbinie powinny pokrywać się ze środkową kreską na skali 

szyny a szczerbina powinna pokrywać się ze szczelina w podstawie obudowy. 

• Praktyczna zasada, o której należy pamiętać, jest taka, że przesuwasz celownik w przeciwnym 

kierunku, niż ten w którym powstają przestrzeliny na tarczy. Innymi słowy, jeśli chcesz, aby twój 

punkt celowania w poziomie przesunął się w prawo, przesuń celownik w lewo. Jeśli chcesz, aby punkt 

celowania w pionie poszedł w górę, przesuń celownik w dół. 

• Pamiętaj, aby po każdej regulacji położenia szczerbiny wkręcić śruby kontrujące. Dzięki temu szczerbina nie 

przesunie się w trakcie oddawania serii strzałów kontrolnych  

• Jeśli mechaniczne przyrządy celownicze w Twoim sztucerze były już ustawione a wymagają jedynie drobnej 

korekty możesz pominąć punkt, w którym opisane jest całkowite wyzerowanie ustawień. Skróci to czas 

potrzebny do ustawienia przyrządów celowniczych. 

 
 

MONTAŻ LUNETY 
 

• Sztucery firmy BERGARA posiadają na lufie szynę montażową, której zadaniem jest łatwy montaż uchwytów 

montażowych i samej lunety. Dzięki temu nie trzeba wierć dodatkowych otworów w lufie. 

• Bez wątpienia, najczęstszą przyczyną braku celności układu sztucer-luneta celownicza są wadliwe uchwyty 

montażowe i pierścienie lunety. Podczas montażu baz montażowych i pierścieni postępuj zgodnie z zaleceniami 

producenta montażu lunety. 

• Zastosowanie klejów do gwintów (np.  Loctite™) jest opcjonalne, ale z pewnością nie jest   

   wymagane. Jeśli zdecydujesz się użyć tego materiału, użyj preparatu o niskiej wytrzymałości i dozuj go      

   oszczędnie. 

•  Zadbaj o to, aby przednia część tubusu lunety nie dotykała lufy. Upewnij się, że tylna soczewka lunety znajduje  

    się w odpowiedniej odległości od oka (około 8 cm), tak aby widzieć pełen obraz w lunecie. Dzięki temu w trakcie  

    wystrzału nie zostaniesz uderzony w oko lub jego okolice. 

 
 

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA BRONI 
 

Zaleca się czyszczenie broni za pomocą wysokiej jakości produktów wyspecjalizowanych firm np. marki Ballistol®. 

Do czyszczenia przewodu lufy należy używać wycioru lub sznura ze szczotkami o odpowiedniej średnicy. Zaleca 

się czyszczenie lufy od strony komory nabojowej. Dzięki temu zabezpiecza się koronę  lufy przed uszkodzeniem. 

 

Aby rozpocząć czyszczenie sprawdź, czy broń jest rozładowana a w lufie nie znajdują się żadne ciała obce. Do 

przewodu lufy należy wprowadzić olej Ballistol® i równomiernie rozprowadzić go po całej powierzchni wewnętrznej 

lufy. Można wspomóc tą czynność poprzez nasączenie nim małej szmatki i przeciągnięcie jej przez przewód lufy. 

Pozostaw preparat na kilka minut tak aby mógł zacząć działać i rozpuścił pozostałości prochu, miedzi i tombaku.  

 

Następnie użyj do czyszczenia szczotki mosiężnej lub plastikowej (w zależności od poziomu zabrudzenia lufy).  
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Szczotkę nakręconą na wycior lub sznur kilkukrotnie przeciągnij przez przewód lufy. Po usunięciu większych 

zabrudzeń przeciągnij lub przepchnij kilkukrotnie przez przewód lufy szczoteczkę bawełnianą. Co kilka powtórzeń  

sprawdź wzrokowo czystość lufy. Jeśli lufa wydaje Ci się czysta możesz zakończyć proces czyszczenia przewody 

lufy. Możesz także sprawdzić czystość przewody lufy za pomocą czystych, suchych kawałków bawełnianej 

szmatki. Lufę uznaje się za czystą, kiedy po przeciągnięciu przez przewód lufy szmatka jest czysta i sucha.  

 

 
Iglicę można czyścić i smarować, wykonując następujące kroki: 

• Sprawdź, czy broń nie jest naładowana 

• Napnij kurek, aby odsłonić tył iglicy 

• Usuń śrubę nad iglicą 

• Następnie wyjmij iglicę i sprężynę z gniazda. Po wyczyszczeniu wszystkich elementów montujemy 
całość w odwrotnej kolejności. 

 
Aby zapobiec korozji należy również okresowo nakładać smar na współpracujące ze sobą 
elementy metalowe oraz zewnętrzne części sztucera tj. lufę i baskile. 
 

 

PRZECHOWYWANIE BRONI 
 

• Przechowuj sztucer w sejfie lub magazynie broni. 

• Jeśli nie używałeś broni od dłuższego czasu wyjmij ja z miejsca przechowywania i wyczyść. 

• Przestrzegaj przepisów prawnych dotyczących przechowywania broni palnej. 

• Jeśli zamierzasz trzymać sztucer w stojaku na broń przez dłuższy czas, przechowuj go w 
stanie zabezpieczonym, ze sprężyną iglicy w pozycji spoczynkowej, tj. nie ściśniętą. 
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WARUNKI GWARANCJI 

 
1. Wyrób posiada 24 miesięczną gwarancję producenta pod warunkiem używania amunicji odpowiadającej 
warunkom określonym w standardach CIP oraz SAAMI. Niniejsza gwarancja traci ważność w przypadku strzelania z 
amunicji uszkodzonej, wybrakowanej lub powtórnie elaborowanej. Producent zaleca bezwzględnie, aby broń 
dokładnie oczyścić po strzelaniu z amunicji z pociskiem ołowianym. 

2. Okres gwarancji liczy się od daty sprzedaży detalicznej wyrobu a gwarancja ważna jest wyłącznie z oryginalnym 
dowodem zakupu, w którym został wpisany numer seryjny wyrobu (jeżeli wyrób taki posiada). 

3. Uwzględnienie reklamacji oraz zakres prac ustalany jest przez THZ INCORSA sp. z o.o. 

4. W ramach gwarancji usuwane są nieodpłatnie wady lub uszkodzenia wyrobu ujawnione w okresie gwarancji.  

5. Kupujący odbierając wyrób zobowiązany jest do sprawdzenia poprawności działania oraz kompletności wyrobu. W 
szczególności, gdy wyrób posiada elementy drewniane, obowiązkowym jest sprawdzenie, czy nie są one uszkodzone 
(np. pęknięte). Reklamacje na elementy drewniane zgłoszone po odbiorze wyrobu nie są objęte gwarancją 
producenta. Są traktowane jako uszkodzenia mechaniczne, niepodlegające gwarancji. 

6. Pojęcie naprawa gwarancyjna nie obejmuje czynności przewidzianych w instrukcji obsługi, do wykonywania, 
których zobowiązany jest użytkownik, tj. np. regulacja przyrządów celowniczych, czyszczenie, konserwacja, 
sprawdzenie działania, dokręcanie śrub mocujących.  

7. Gwarancji nie podlegają części, które na skutek użytkowania samoistnie się zużywają, czyli sprężynki, uszczelki, 
o-ringi. 

8. Gwarancja traci swoją ważność, jeżeli mechanizmy wewnętrzne były przestawiane lub przerabiane (np. regulator 
prędkości), Broń była rozłożona, dalej niż jest to zalecane w instrukcji obsługi lub czynione były w niej jakiekolwiek 
inne zmiany techniczne.   

9. Gwarancja wygasa, jeżeli broń była naprawiana we własnym zakresie lub ma uszkodzenia mechaniczne.  
Także wtedy, kiedy nie była użytkowana zgodnie z przeznaczeniem i zaleceniami zawartymi w instrukcji obsługi.  

10. Gwarancji nie podlegają uszkodzenia lub wady funkcjonowania broni, które zostały spowodowane rozłożen iem 
lub złożeniem broni przez nabywcę lub inną osobę w sposób niezgodny z instrukcją obsługi, a także samodzielne 
wykonywanie jakichkolwiek przeróbek i modyfikacji, powodują wygaśnięcie niniejszej gwarancji. 

11. Jakakolwiek eksploatacja broni niezgodna z instrukcją obsługi powoduje wygaśnięcie ważności niniejszej 
gwarancji. 

12. W okresie trwania ważności niniejszej gwarancji obowiązują wyłącznie jej warunki i nie mogą być zastosowane 
żadne inne przepisy i zwyczaje handlowe. Jedynym i wyłącznym zobowiązaniem producenta oraz INCORSA Sp. z 
o.o. wobec nabywcy broni, będącym skutkiem niniejszej gwarancji, jest usunięcie uszkodzeń powstałych w trakcie jej 
trwania i przywrócenie właściwego stanu technicznego wyrobu. 

13. Gwarancja na sprzedany towar konsumpcyjny nie wyłącza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnień kupującego 
wynikających z niezgodności z umową. 

14. Producent oraz THZ INCORSA sp. z o.o. nie ponosi odpowiedzialności za wypadki i szkody powstałe na skutek 
nieumiejętnego posługiwania się bronią, używania broni niezgodnie z jej przeznaczeniem, niestosowania się do 
wskazówek zawartych w instrukcji obsługi a także lekkomyślności strzelca.  
 
15. Na adres THZ INCORSA Sp. z o.o., wraz z towarem i kartą gwarancyjną należy wysłać dokładny opis 
uszkodzenia. Wyrób wysłany bez opisu usterki nie będzie naprawiany. 
 
16. Właściciel zobowiązany jest dostarczyć i odebrać wyrób na koszt własny, zgodnie z obowiązującym prawem. 
Wyrób wysłany na koszt THZ INCORSA Sp. z o.o. nie zostanie odebrany. 

17. Wyrób sprawny technicznie dostarczony do serwisu w ramach reklamacji jako niesprawny, zostanie odesłany na 
koszt nadawcy i nadawca zostanie obciążony kosztami przeglądu. 
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